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французски): В со о тветстви и  с правилом 64 
правил процедуры прошу п р ед стави тел ей  в с т а т ь  
и Соблюсти минуту молчания, посвященную м о ­
литве или размышлению.

П редстави тели  встаю т и соблюдают минуту 
молчания.

Речь Временного председателя, Премьер- 
министра Ливана и главы делегации Ли­
вана, г-на Рашида Караме

3. ВРЕМ ЕН Н Ы Й  П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (г о в о р и т п о -  
ф ранцузски): Правила процедуры Генеральной 
А ссам блеи  предоставляю т гл аве  делегац и и  Ли­
ван а  ч есть  п р е д с е д а т е л ь ст в о в а т ь  сегодня  на 
п ервом  заседан ии  настоящ ей сессии.

4. С о зн авая  с ер ь езн о сть  проблем, волнующих 
и разделяю щих мир, м алы е страны , у ч ас т в у ­
ющие в работе  крупных международных совещ а­
ний, где ,  как  мы н ад еем ся ,  стар аю тся  найти 
справедливое и окончательное решение этих 
проблем , средние и м алы е страны , чувствуя  
н астоятельн ую  необходимость в подлинном в з а и -

ПУНКТ 1 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Открытие сессии главой делегации Ливана

1. ВР Е МЕННЫЙ ПР Е Д С Е Д А ТЕ Л Ь  (говорит п о -  
французски): Объявляю очередную четы рнадца­
тую  сессию  Генеральной  А ссам блеи  О р ган и за ­
ции Объединенных Наций открытой.

ПУНКТ 2 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Минута молчания, посвященная молитве 
или размышлению

2. ВРЕМ ЕН Н Ы Й  П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (г о в о р и т п о -

Печатные официальные отчеты Генеральной  А с ­
самблеи издаются отдельными выпусками,  каж­
дый из которых содержит отчет одного зас еда­
ния.  Для тою чтобы они могли  быть сброшюро­
ваны в сборники по органам и сесс иям ,  страницы 
каждой серии выпусков ,  содержащих отчеты 
одного и того же органа,  пронумерованы в по­
следовательном порядке.  По окончании сессии  
для каждой серии выпусков  составляется вступи­
тельный выпуск,  включающий содержание,  состав 
делегаций,  повестку дня и другие сведения  по­
яснительного характера.

По окончании сессии сброшюрованные сборники  
выпуска  поступают в продажу.
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мопонимании и со зн авая  всю т я ж е с т ь  своей о т ­
ветств ен н о сти ,  хотят  сделать  все  от них з а ­
висящ ее, чтобы помочь Организации Объединен­
ных Наций устан овить  мир на прочной основе.

5. Впрочем, в это м ,  в критический м о м ен т ,  
переж и ваем ы й миром, и заклю чается  подлинная 
м иссия  и сущ ественная задача  нашей О ргани­
зации, которая в течение  прошлого года при­
л а г а л а  упорно все  свои усилия для ее в ы ­
полнения.

6. В духе принципов, воодушевляющих О ргани­
зацию Объединенных Наций, она постоянно н а ­
ходит мирные решения вопросов, которые ка ­
ж у тся  трудны ми и серьезн о  угрожающими в с е ­
общему миру.

7. В св я зи  с этим  я хотел  бы напомнить об 
удачном разреш ении кипрского вопроса. После 
целого  ряда  лет  кровавой борьбы стороны, н а ­
ходящ иеся в конфликте, нашли способ мирного 
разреш ен ия  это го  вопроса, который у д о влетво ­
рил законные стрем ления  всех  слоев населения  
э т о го  острова  и который обеспечит им впредь 
осущ ествление их суверенитета  и мирную и сво ­
бодную жизнь.

8. Т ак о е  разреш ение вопроса безусловно у к р е ­
пит мир в этой части  Ближ него  В остока ,  и нет 
никакого сомнения в том , что недалеко  то  в р е ­
м я ,  когда  мы будем  и м еть  удовольствие видеть 
среди  нас  п ред стави теля  незави си м ой  кипрской 
республики.

9. Я такж е хотел  бы обратить внимание на 
успехи, д остигн уты е в другой области, а и м ен ­
но в области  разоруж ения. Прежде в с е г о  я имею 
в виду Совещание по прекращению испытаний 
ядерн ого  оружия; мы очень н ад еем ся ,  что его 
р або та  приведет  к полож ительным р е з у л ь т а т а м .

10. Я  особенно хотел  бы обратить внимание 
на р або ту ,  осуществленную  Организацией Объ­
единенных Наций в экономической и социальной 
областях  с начала тринадцатой сессии  Г е н е р а л ь ­
ной А ссам блеи , и кратко  напомнить о т е х н и ­
ческой  помощи, предоставленной в эконом ич ес­
кой области  и в о бласти  государствен н ого  уп ­
равления . С точки  зрения м алы х стран , в ы д а ­
ющимся достиж ением  было создание С пециаль­
ного фонда, организации, с помощью которой 
можно добиться  очень м ногого  для будущего 
п р о гр е с с а  слаборазви ты х районов.

селения этих районов все  еще живут в у ж а ­
сающей нищете, и О рганизация Объединенных 
Наций должна сдел ать  все  возмож ное для того ,  
чтобы повы сить их жизненный уровень.

12. Т акж е  заслуж и вает  наш его  внимания и п р о -  
ведение В сем ирного  года беженца. Ливан, при­
нявший т а к  м ного  беж енцев, которые в н а с т о ­
ящее вр ем я  составляю т  одну д есяту ю  его  н а ­
селения, вполне естествен н о  понимает, как  и 
другие арабские страны , важ н ость  сущ ествен ­
ной международной помощи этим  людям, лишен­
ным своих прав и ж естоко  изгнанны х из своих 
домов. Ливан м ож ет  только  н асто ятел ьн о  про­
сить, чтобы помощь им со стороны Организации 
Объединенных Наций продолж алась и была даже 
усилена.

13. В этой  области, как  и в других, наша О р га ­
низация не м о ж ет  о т к а з а т ь с я  от возложенной на 
нее ответствен н ости ,  не признав этим  сам ы м , что  
она не см о гла  выполнить своей основной миссии.

14. Я  хотел  бы такж е о тм ети ть  т о т  факт, что 
н есколько  м есяц ев  т о м у  н а з а д  мы с большой 
радо стью  при ветствовали  среди нас молодую 
Гвинейскую  Республику, которая среди многих 
африканских го сударств  со в сем  недавно доби­
л а с ь  своей н езав и си м о сти  и суверенитета .

15. От имени всех  нас я обязан  в о з д а т ь  д олж ­
ное преданной работе  наш его Г ен ер ал ьн о го  С е к ­
р е т а р я  г -н а  Д а га  Х ам м арш ельда  и пож елать 
ем у с успехом  продолж ать о сущ ествлять  в о з ­
ложенную на н его  вы сокую  миссию.

16. Я  считаю, что выражу общее мнение, если 
в заключение м о его  короткого  вы ступления  под­
черкну, что все  народы мира в о зл а га ю т  б оль­
шие надежды на начавшуюся сегодн я  сессию.

17. Т а к  пусть  же добрая воля, м у ж ество  и 
чувство  р еал ьн о сти  п ом огут  нам  преодолеть 
в се  трудности  и откры ть , наконец, эру  сп ра­
ведли вого  мира, сохранение которого  я в л яе т с я  
основанием  сущ ествования Организации Объ­
единенных Наций.

ПУНКТ 3 ПОВЕСТКИ д н я

Полномочия представителей на четырнад­
цатой сессии Генеральной Ассамблеи: 

а) назначение Комитета по проверке пол­
номочий

11. Обширные районы мира и большинство н а -
18. ВРЕМ ЕН Н Ы Й  П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  ( говорит 
по-французски): В с о о тв етств и и  с правилом 28



795-е заседание — 15 сентября 1959 года 3

правил процедуры, Г ен ер ал ьн ая  А ссам бл ея  в н а ­
чале каждой сессии  н азн ач ает  К ом и тет  по п ро­
верке полномочий, состоящий из д ев я т и  членов, 
предложенных П р едсед ател ем .

19. В со о тветстви и  с этим  я хотел  бы пред­
ложить, чтобы К ом и тет  по проверке полномочий 
на четы рнадцатой  сессии  Генеральной А ссам блеи  
с о сто ял  из следующих го сударств :  Афганистана, 
А встралии, Эквадора, Франции, Гондураса , И т а ­
лии, П аки стан а ,С ою за  С оветских  С оци али сти чес­
ких Республик и Соединенных Ш татов Америки.

20. Е сли  нет возраж ений, считаю предложение 
принятым Генеральной А ссам блеей .

П ринимается  соответствую щ ее решение.

ПУНКТ 4 ПОВЕСТКИ ДНЯ 

Выборы Председателя

21. В РЕМ ЕН Н Ы Й  П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит 
по-ф ранцузски): Т еп ерь  приступаем  к выборам  
П редсед ател я  четы рнадцатой очередной сессии  
Генеральной  А ссамблеи . В соответстви и  с п р а ­
вилами 31 и 94 правил процедуры выборы будут 
произведены  тайны м  голосованием .

По приглашению Временного  п ред седателя  г - н  
Огюст (Гаити) и г - н  Лапиан (Индонезия) и сп ол-  
няют о бязан ности  счетчиков голосов.

П роизводится  тайное голосование.
Общее число бю ллетеней: 82
Число бю ллетеней, признанных н е ­

дей стви тельны м и : 1
Число бюллетеней, признанных д ей ­

ствительны ми: 81
Число воздерж авш ихся: 0
Число участвующих в голосовании: 81
Т ребуем ое  большинство: 41
Число полученных голосов:
Г - н  Виктор А. Белаунде (Перу) 81

Г - н  Виктор А. Б елаунде  (Перу), получивший 
требуем ое  большинство голосов, и зб и р ается  
П р е д с е д а те л е м  четы рнадцатой сессии  Г е н е ­
ральной А ссам блеи  и зан и м ает  п р е д с е д а т е л ь ­
ское м е с то .

Речь Председателя четырнадцатой сессии 
Генеральной Ассамблеи г-на Виктора А. 
Белаунде

22. П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  (говорит по-испански):

Прежде в с е г о  я  хотел  бы в ы р а зи ть  мою  г л у ­
бокую и сердечную благодарн ость  Генеральной 
А ссам блее  за  избрание м еня  П р е д сед ател ем  
четы рнадцатой  сессии  Генеральной  А ссамблеи . 
Я  считаю  вы сокую  ч есть ,  столь  любезно о к а ­
занную мне вам и, как  дан ь  моей стран е  в п ри з­
нании ее вековы х з а с л у г  в области  права . В 
империи инков более чем  во в сех  других и м ­
периях древних вр ем ен  благосостоян и е  человека 
было п редм етом  большой заботы . В колониаль­
ное вр ем я  П еру в м е с т е  с Мексикой делило ру ­
ководство  в области  культуры обширной и м ­
перии, именно в Перу были созданы  м онум ен­
тальн ы е  творения  — законы индейцев. После 
заво еван и я  н езав и си м о сти  П еру проявило ини­
циативу по со зы ву  совещаний в Лиме, кото ­
рые в м е с т е  с П ан ам ски м  ко н гр ессо м  были 
предш ественникам и континентальной солидар­
ности.

23. Я хотел  бы д у м а т ь ,  что мое избрание 
я в л я е т с я  признанием  преданности  м оей  страны 
делу  Организации Объединенных Наций и п р и з­
нанием  ее чистосердечн ого  ж елания служить 
этой  Организации.

24. В этом  году п р ед стави тел и  Перу и М ек­
сики были избраны в два  чрезвычайно важных 
органа . Мы горды, что О рганизация Объеди­
ненных Наций в о з л а г а е т  столь вы сокую  о т в е т ­
ств ен н о сть  на американские го су дар ства .  Мы 
с в я за н ы  с Европой нашей общей культурой, и 
м ы  связан ы  со стран ам и  Африки, А зии и Оке­
ании доисторическим и у за м и ,  которые м ало  и з ­
в естн ы , а в наше в р ем я  мы связаны  с ними 
нашей общей преданностью  делу свободы. А м е­
рика я в л я е т с я  и в с е г д а  о с т а н е т с я  живой связью  
м еж ду  народам и  в с е го  мира. 6 а в г у с т а  1824 г. 
в день битвы при Хунине Симон Боливар  заявил : 
«Свобода нового  мира я в л яе т с я  надеждой вс е го  
м ира» . А ш ес т ь д е с ят  л ет  после это го  великий 
ар ген ти н ец  Р о к е  Саенс П енья произнес б е с ­
см ертн ое  изречение: «Америка для  ч е л о в е ч е ст ­
ва». Удел Америки и з в е с т е н  во в с е м  мире. 
Г ен ер ал ьн ая  А ссам б л ея  м о ж ет  бы ть  уверена 
в том , что мы сд ел аем  все  от нас зависящ ее , 
чтобы бы ть  достойны м  это го  дела  п утем  р а ­
боты для достиж ения более глубокой м еж д у ­
народной солидарности.

25. Меня вдохновляет то ,  что со стороны моих 
коллег  я  буду и м еть  помощь, поддержку и по ­
стоянное воодушевление. Т акое  отношение ко 
м не  пом огало  мне в нашей рабо те  во врем я  
исторических заседан ий  в Сан-Ф ранциско, дней 
испытаний в Л е й к -С а к с е с с е ,  трудных дней в
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Париже и ч асов  борьбы и надежды в Н ью - 
Йорке. Д ружба и личные контакты , которые я 
установил, были сам ы м  большим в о зн а гр а ж д е ­
нием за  мои годы работы  в О рганизации Объ­
единенных Наций, и я уверен, что перед  лицом 
будущих трудн остей  стары е связи  будут укреп ле­
ны для того ,  чтобы более тесно  сплотить нас 
для выполнения нашей общей задачи.

26. Я такж е буду п о л а га ть ся  на м удрость  и 
сотрудничество  нашего выдаю щ егося Г е н е р а л ь ­
ного С екр етар я  и его  способных коллег . Я могу  
сам ы м  торж ествен н ы м  образом  завер и ть ,  что 
Г енеральны й С ек р етар ь  в течение последних лет  
играл  решительную роль в усилении Организации 
Объединенных Наций.

27. Я хотел  бы во сп о л ьзо ваться  этой  во зм о ж ­
ностью  для того , чтобы еще р аз  вы рази ть  мою 
непоколебимую веру в Организацию Объединен­
ных Наций. В течение тринадцати лет, во время 
которых я был св я за н  с нею, я н еп о ср ед ств ен ­
но делил с нею м ом ен ты  беспокойства, кри­
зиса , опасности и — почему такж е не с к а з а т ь  — 
осторож ного  оптим изм а.

28. О рганизация Объединенных Наций р а з р е ­
ш ает  труднейшие проблемы и день за  днем з а ­
щищает свой моральны й а вто р и тет  и престиж 
во всем  мире. Никто не м ож ет  отрицать, что 
в настоящ ее  врем я основные постановления У с ­
т а в а  выполняю тся. Мы провозгласи ли  Всеобщую 
декларацию  прав человека;  мы установили мир 
в К орее ;  были найдены прочные решения для 
проблем, которые к азал и сь  неразреш имы ми. Б ы ­
ли созданы  эффективные международные ч р е з в ы ­
чайные силы, которые уваж аю тся  не и з - з а  их 
физической силы, а и з - з а  того , что  они оли­
цетворяю т полномочия О рганизации Объединен­
ных Наций. После многолетних усилий и б л а ­
годаря  проявлению взаимопонимания, которое 
д ел а е т  ч е с т ь  всем , м ы  д о ст и га е м ,  в духе У с ­
т а в а ,  всеобщности, имеющей большое значение, 
если должны быть достигн уты  цели У став а .  Г е ­
н еральная  А ссам бл ея  должна быть голосом  в с е ­
го  ч ел о в еч еств а .

29. Нам предстои т  еще м ногое сдел ать .  Мир 
и справедли вость , как  культура и свобода, не

должны быть только  наследи ем , а должны быть 
заво еван и ем  каж дого  поколения п утем  своих 
собственны х усилий. Т еп ерь  наше поколение н а ­
ходится  в лучшем положении для выполнения 
той миссии, которую п р ед н азн ач ает  ему судьба, 
и для подготовки пути новому поколению, долг 
которого  идти еще дальше.

30. Наши отцы жили в мире, в котором  было 
возможно выбирать меж ду преимущ ествам и мира 
и опасностям и и лишениями войны. В наше 
врем я во время атом н ого  века, альтерн ати ва  
носит другой х арактер : мир д аст  жизнь и п р о г ­
ресс  всем  людям, а война принесет  см ерть  
и всеобщее разруш ение. Э та  ал ьтер н ати ва  з а ­
н и м ает  умы современников, и духовное оружие 
необычайной силы находится  в руках настоящ ей 
А ссам блеи . Р а с с м а т р и в а я  п реп ятствия , которые 
О рганизация Объединенных Наций должна была 
преодолеть, мы м ож ем  быть уверены в том, 
что  под руководством  Генеральной  А ссам блеи  и 
С овета  Б езо п асн о сти  и в полном сотрудничестве 
с великими д ерж авам и  будет д о сти гн у тп р о гр е с с  
на пути к окон чательном у решению трудной п ро­
блемы  разоружения.

31. Г розны й и торж ествен ны й голос совести  
вс е го  ч ел о в е ч е ст в а  р а з д а е т с я  зд есь  и п о тр е б у е т  
разреш ения этой  проблемы. Мы не м ож ем  при­
мири ться  с такой  перспективой, что завоевание  
ко см о са  м о ж ет  со вп асть  с уничтожением жизни 
на зем л е .  После тако й  катастрофы наш мир, 
созданный так , чтобы жизнь м о гл а  проц ветать  
и быть продуктивной, и чтобы в мире госп од­
ство вал а  любовь, — будет вращ аться  м ер твы м  
и холодным в вечной тишине бесконечного  п ро­
стр ан ства .

32. Я молюсь, чтобы Б о ж ественн ое  П ровиде­
ние вдохновило наши деяния, воссоединило наши 
усилия и увенчало наши труды успехом.

33. В минувших веках  госп одствовала  в ы со ­
ком ерная  воля власти . Ныне ч ел о в еч еств о  не 
только  стрем и тся ,  но и должно жить в мире, 
руководимом справедливостью .

34. Д ай  Б о г ,  чтобы нынешняя А ссам бл ея  вошла 
в историю как  А ссам б л ея  мира.

Заседание за к р ы в а е т с я  в 15 ч. 50 м.

ЫсЬо 1)Ы Сепеуа 63-24141 БесетЬег 1963 175
ОК/С  А/Х1У-РУ.795


